
FÉDÉRATION INTERNATIONALE DE L’AUTOMORILE

FICHE D’HOMOLOGATION CONFORME A L’ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL
POUR LES VOITURES DES GROUPES 1 A 5

BOOK OF RECOGNITION IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J TO THE INTERNATIONAL 
SPORTING CODE FOR CARS OF GROUPS 1 TO 5
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Constructeur/Manufacturer —CITROEN,

Constructeur du châssis / Chassis Manufacturer 

Constructeur du moteur / Engine Manufacturer _

Modèle / Model VD s é r ie  VA (V is a  C lu b )

Cylindrée / Cylinder capacity 6S2 cm3-----------
C i t r o ë n ______________________________

C i t r o ë n

Homologation valable à partir du / Recognition valid as from -l.jAtt.1979 iJSSA r SCransfert en Gr.A

Modèle homologué en groupe 
Model rècognized in group ~

Photo A : voiture vue de 3/4 AV 
Photo A ; 3 /4 view of car from front

Numéro d’homologation 
Recognition number

Photo B : voiture vue de 3 /4  AR 
Photo B : 3 /4  view of car from rear

à

CARACTÉRISTIQUES GÉNÉRALES /  GENERAL CHARACTERISTICS :

1) Mode de construction : construction séparée / monocoque.
Type of car construction : separate / unitary construction.

A c ie r

2430 mm

2) Matériau du châssis 
Material of chassis

3} F.mpattement droit 
V\/heelbase right

4) Largeur de la carrosserie mesurée aux axes AV 
Width of bodywork measured at front axle

5) Largeur de la carrosserie mesurée aux axes AR 
Width of bodywork measured at rear axle

Matériau de la carrosserie 
Material of coachwork

Gauche
Left ^

14 71 mm

A c t  r»r

2430  mm

1488 mm

6) Longueur hors-tout avec pare-chocs 
Overall length with bumpers

3690 mm Sans pare-chocs a r r i è r e  
Without bumpers

3628 mm

7) Type de suspension : AV A r e s s o r t  
Type of suspension : Front

(Photo D)
( r o u e s  in d é p e n d a n te s )

AR A r e s s o r t  ( b r a s  t i r é s )  
Rear

(Photo E)

Signature at cachet de 
l’autorité sportive nationale,"

Signature et cachet 
de la F.I.A.,



Marque / Make.

MOTEUR :

8) Cycle__

C i t r o ë n Modèle / Model. VD s é r i e  VA

FISA r .Transfert en Gr.A

4 tem ps

2 . à p l a t9) Nombre et disposition des cylindres 
Number and disposition of cylinders

10) Système de refroidissement 
Cooling system

11) Emplacement et position du moteur à l ' a v a n t ,  p la c é  l o n g i t u d i n a l e m e n t  
Location and position of engine ..

a i r

12) Matériau du bloc moteur 
Material of engine block "

a l l i a g e  d 'a l u m in iu m

Avant13) Roues motrices : AV - AR 
Drive wheels : Front - Rear

I
14) Emplacement de la boîte de vitesses a c c o u p lé e  à l ' a r r i è r e  du  m o te u r  

Location of gear-box

CARROSSERIE ET ÉQUIPEMENT INTÉRIEUR /  COACHWORK AND INTERIOR

420) Nombre de portes 
Number of doors

21) Matériau des portes ; AV 
Material of doors : Front

a c i e r AR
Rear

a c i e r

22) Matériau du capot moteur 
Material of bonnet

23) Matériau du capot coffre 
Material of boot lid

24) Matériau de la lunette AR 
Material of rear window

a c i e r

a c i e r

v e r r e  s é c u r i t

25) Matériau du pare-brise v e r r e  s é c u r i t  ( v o i r  i n f o r m a t i o n s c o m p lé m e n ta i r e s  p . 7) 
Material of windscreen

26) Matériau des glaces des portières AV 
Material of front door windows

v e r r e  s é c u r i t

27) Matériau des glaces des portières AR 
Material of rear door windows

v e r r e  s é c u r i t

28) Système d'ouverture des vitres portières AV c d e  m é c a n ig u e  AR ^d e  m é c a n ig u e
Sliding system of door windows Front Rear

29) Matériau des glaces de custode
Material of rear quarter lights ' ~

30) Poids siège (s) AV (enlevés de la voiture avec dossiers, glissières et supports) 
Weight of front seat(s) (complete with supports and rails, out of the car) .“ y

E la s to m è r e  t h e r m o o l a s t i q u e  _ . .
31) Matériau du pare-choc AV t r a v e r s e  a c ie r  Poids

Front bumper material Weight
E la s to m è r e  t h e r m o p l a s t i q u e

32) Matériau du pare-choc AR t r a v e r s e  a c i e r _____________________
Rear bumper material Weight

1 0 ,8  kg

5 kg

33) Ventilation : oui H B /y e ç  no.
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Marque / Make C J -tro ë n  Modèle / Mode! —V D L _serie__V ^

DIRECTION/STEERING FISA - Transfert en Gr.A

40) Type- c r g m a i l l è r e  e t  pignon

41) Servo-assistance. 

SUSPENSION

45) Suspension AV (photo D) Type de ressort 
Front suspension (photo D) Type of spring

46) Nombre d’amortisseurs 
Number of shock absorbers

47) Suspension AR (Photo E; Type de ressort 
Rear suspension (Photo E) Type of spring

48) Nombre d’amorfisseurs 
Number of shock absorbers ‘

49) Système de fixation des roues 
fdethod of fixation of wheels "

j -  - ,  - ,  :

hellcQ i‘dal

2 - I [ -

h e l i c o i ' d a l

3 t o e s  e t  é c ro u s

FREINS - BRAKES

50) Système
Method of operation '

51) Servo frein (si prévu) Type : 
Servo assistance (if fitted) Type ;

52) Nombre de maîtres-cylindres 
Number of master-cylinders

h y d r a u l i q u e  à 2 c i r c u i t s  s é p a ré s

53) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel...............

54) Alésage
Bore ...................................................

Freins à tambour /  Drum brakes

55) Diamètre intérieur '' ■’ r'
Inside diameter ...................................

56) Nombre de mâchoires par frein 
Number of shoes per brake ...........

57) Surface de freinage par frein
Total area per brake .................

Freins à disques/Disc brakes

58) Largeur des sabots
Width of brake linings.............................■

59) Nombre de sabots par frein 
Number of pads per brake ................ .

60) Surface de freinage par frein
.   ̂Total area per brake
61) E p a is s e u r  d e s  d i s q u e s  . . .

AVANT/FRONT

45 mm

47 mm

5 8 3 2 4  mm?

9 mm

ARRIERE / REAR

2 0 ,6  mm

180

16956 mm2

?ToNALe

*
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Marque / Make C i t r o ë n  Modèle / Model _ V D  s é r i e  VA, N° ^ 5 7  7  3. 1

FISA - Transfert en Gr.A

MOTEUR/ENGINE

65) Alécage 
Bore

77 mm

67) Course 
Stroke

68) Cylindrée totale
Total cylinder-capacity'

70 mm

652 cm3 69) Cylindrée maximum autorisée
Maximum cylinder-capacity allowed

652 cm 3

70) Culasse ; matériau a H i a g g  d • a lu m in iu m  Nombre
u ^ ^  • pv^>^4A *>1 I N i i m n f t rHead ; material

72) Type de vilebrequin 3 p - a r t ie s  
Type of crankshaft

Number

Coulé / estampé 
Moulded / stamped'

f o r g é

73) Nombre de paliers de vilebrequin 3
Number of crankshaft main bearings

a v ^ n f c e n t r a l -a r r l e r -e

74) Diamètre maximal des manetons de vilebrequin 2 9 .9 5 5  mm 
Maximum diameter of the big end journal '

5 1 .9 7 5  mm 57 f 5 mm

à c o u s s i n e t75) Tête de bie>ie : type
Connecting rod big end type

76) Matériau des chapeaux des paliers de vilebrequin 
Material of bearing cap ‘

. diamètre 4 2 mm..

77) Matériau du volant moteur 
Material of flywheel

78) Matériau du vilebrequin 
Crankshaft material

79) Matériau de la bielle
Connecting rod material ‘

a l l i a g e  d ’ a lu m in iu m  ( 1 / 2  c a r t e r )

f o n t e _________________

a c i  e r___________________

a c i e r

80) Système de graissage : carter sec - carter humide 
Lubrication system : dry-sump - oil in sump

c a r t e r  h um id e

81) Nombre de pompes à huile 
Number of oil pumps

Moteur 4 temps /  4 stroke engines

82) Nombre d’arbres à cames 
Number of camshafts

Emplacement dans l e  c a r t e r  m oteur  
Location

83) Système de commande 
Type of camshaft drive '

p ig n o n s

84) Système de commande des soupapes c u l b u t e u r  c o r.r.andé p a r  t i g e  e t  p o u s s o ir  
Type et valve operation

85) Nombre de soupapes d’admission par cylindre 
Number of inlet valves per cylinder

r

86) Nombre de soupapes d’échappement par cylindre 
Number of exhaust valves per cylinder

87) Nombre de distributeurs 
Number of distributors

88) Nombre de bougies par cylindre 
Number of spark plug per cylinder
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Marque / Make C i t r o ë n Modèle/Model   N°
57 ? S ’ ■

TRANSMISSION AUX ROUES /  DRIVE TRAIN 

Embrayage /  Clutch

90) Nombre de disques 
Number of plates

FISA r TrâjQsferf en Gr.A

91) Système de commande 
Method of operating clutch

Boîte de vitesses /  Gear-box

92) Contrôle manuel, marque 
Manual type, make

par râhl P pt ppHwlp

C i t r o ë n

93) Nombre de rapports AV
Number of gear-box ratios forward

94^ Boîte automatique, marque 
Automatic, make

95) Nombre de . apports AV
Number of gear-ratios forw?;d

Manuelle / Manual Automatique Supp. manuel / Automatique

96 Rapport
Ratio

N. dents 
Nr teeth

Rapport
Ratio

N. dents 
Nr teeth

Rapport
Ratio

N. dents 
Nr teeth

Rapport
Ratio

N. dents 
Nr teeth

1 4 ,5 4 5 1 1 /5 0

2 2 , 500 1 8 /4 5

3 1 ,6 4 2 2 8 /4 6

4 1 ,1 4 7 3 4 /3 9

5

6

M. AR / Rev. 4 , 181 1 1 /4 6

9 7 ) S u rm u ltip lica tio n  ty p e  
Overdrive type

9 8 ) N o m b re  de den ts  

Number of teeth
9 9 ) R a p p o rt 

Ratio

100) Vitesses en marche AV avec surmultiplication 
Forward gears on which overdrive can be selected

Pont/moteur /  Final drive

101) Type du pont moteur C o u p le  c o n iq u e  102) Type de différentiel s a t e l l i t e s  e t  p la n é t a i r e s
Type of final drive Type of differential

103) Nombre de dents 
Number of teeth "

8 /3 3 104) Rapport 
Ratio

4 .  125



Marque/M ake C l t r o ë n _  Modèle /  Mode! VD s é r i e  VA

Photo C

FISA . Transfert en Gr.A

Photo D

Photo E Photo F

Photo HPhoto G C, s. 1.

Photo JPhoto I
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Marque/M ake C i t r o ë n  Modèle / Model VD... S gi l l  e VA, 5 7 ? S  ^
FISA r ITrànsferf en Gr.A

Photo K

V\

B
ilw

Informations supplémer.taires 
Additional informations.

-  P o r t e  à f a u x  a v a n t  : 665  mm

-  P o r t e  à f a u x  a r r i è r e  : 595 mm

25 -  M a t é r ia u  du  p a r e  b r i s e  ; v e r r e  f e u i l l e t é  en o p t i o n .

Ce p a r e  b r i s e  e s t  vendu  p a r  l e  s e r v i c e  d e s  p iè c e s  d e  r e c h a n g e  C i t r o e n  
so us  l e s  n um éros  s u i v a n t s  :

5 501 485 ; p a r e  b r i s e  c l a i r .

5 509 408 : p a r e  b r i s e  t e i n t é .

î q n a l e
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Marque / Make  C i t r o ë o _ Modèle / Mode! VD s é r i e  VA N°

COMPLÉMENT POUR LES GROUPES 1 ET 3 
DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL

ADDITIONAL DATA FOR GROUPS 1 AND 3 
TO THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

57?i
FISA r Transfert en Gr.A

CAPACITÉS ET DIMENSIONS /  CAPACITIES AND DIMENSIONS

110) Voie AV / Front track

111) Voie AR / Rear track

1292 mm

1241 mm

112) Garde au sol (pour vérification de la voie) 131 mm (s o u s  p o t  de  d é t e n t e )
Ground clearance (for verification of the track) . . . - .

113) Hauteur hors-tout de la voiture / Overall height of the ca r.

114) Capacité du réservoir d’essence (y compris la réserve) 
Fuel tank capacity (including reserve)

115) Nombre de places 
Seating capacity

116) Poids 
Weight

1408 mm

40  l i t r e s

703 kg

EQUIPEMENT ET GARNITURES /  ACCESSORIES AND UPHOLSTERY

120) Chauffage intérieur : oui - rxwx
Interior heating : yes - no .

.121) Climatisation (sur option)jxsok" non • ...  . „
Air conditioning (in option) : yes - no

122) Sièges AV : type 
Front seats ; type"

123) Sièges AR : type 
Rear seats : type

ROUES/WHEELS

S iè g e s  s é p a ré s

B a n q u e tte  ( r a b a t t a b le ) .

124) Matériau 
Matérial '

A c ie r

125) Poids unitaire (roue nue)
Unitary weight (bare wheel)'

126) Diamètre de la jante 
Rim diameter

127) Largeur de la jante 
Rim width

kg (tolérance ±  5 %)

3 3 0 ,2  mm (13  p o u c e s )

1 0 1 .6  mm (4 p o u c e s )

SUSPENSION

130) Stabilisateur AV (si prévu) 
Front stabilizer (if fitted)

131) Stabilisateur AR (si prévu) 
Rear stabilizer (if fitted)

b a r r e  an t i - r o u l i s
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Marque / Make-----------C i t r o ë n  —Modèle / Model VD V A ____

MOTEUR /  ENGINE FISA r .Transfgrf en Gr.A

135) Cylindrée par cylindre / Capacity per cylinder .

136) Chemises : oui / non 
Sleeves : yes / no.

137) Nombre d’orifices d’admission par cylindres 
Number of inlet ports per cylinder

138) Nombre d’orifices d’échappement par cylindre 
Number of exhaust ports per cylinder

139) Rapport volumétrique 
Compression ratio

326 cm3

9 /1

140a) Volume de la chambre de combustion 
Volume of the combustion chamber

140b) Volume de la chambre de combustion dans la culasse 
Volume of combustion chamber in head

141) Épaisseur du joint de culasse
Thickness of head gasket inter tightened

4 0 ,7 5  cm3

61 cm3

n e a n t

142) Piston, matériau 
Piston, material

143) Nombre de segments 
Number of rings

a l l i a g e  d 'a l u m in iu m

144) Distance de la médiane de l’axe du piston au sommet du piston
Distance from gudgeon pin center line to highest point of piston crown

3 6 .6  mm

145) Capacité du jtéseiwair -  carter 
Capacity, lubricant

146) Radiateur d’huile ; oui - non 
Oil cooler : yes - no

147) Capacité du circuit de refroidissement 
Capacity of cooling system

3 l i t r e s

o u i

n é a n t

148) Ventilateur (si prévu), diamètre 
Cooling fan (if fitted), diameter

149) Nombre de pales du ventilateur 
Number of fan blades

150) Paliers vilebrequin, type 
Crankshaft main bearings, type '

151) Poids volant (nu)
Weight of flywheel (clean)

mm Matériau
Material

m a t i è r e  p l a s t i q u e

c o u s s i n e t s

6 . 5  )cq

diamètre 30 mm 
diameter a v a n t

52 mm 5 7 ,5

c e n t r a l  a r r i é r é

152) Poids du volant avec couronne de démarreur 
Weight of flywheel with starter ring

153) Poids du volant avec embrayage
Weight of flywheel with clutch -----------------

leg

9 ,1  kg

154) Poids du vilebrequin 
Weight of crankshaft

155) Poids de la bielle 
Weight of con-rod

kg

0 .3 9 4  )cg

156) Poids du piston avec axe et segments 
Weight of piston with rings and pin

0 ,4 9 0  Icq
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Marque / Make - C i t r o ë n Modèle / Mode!

ADMISSION /  INLET

FISA r Transferf en Gr.A

160) Matériau du collecteur d’admission 
Material of inlet manifold

161) Diamètre extérieur des soupapes 
Outside diameter of valves

162) Levée maximum des soupapes 
Maximum valve lift

163) Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve

164) Type de ressort 
Type of spring

a c ie r

3 9 . 5  mm

8 , 2  min

h é l ic o f d a l

1 mm165) Jeu théorique pour le calage de la distribution 
Theoretical timing clearance

166) Avance d'ouverture (avec jeu théorique)
Valves open at (With tolerance for tappet clearance indicated)^

167) Retard de fermeture 
Valves close at ~

42'

ÉCHAPPEMENT /  EXHAUST

170) Matériau du collecteur d’échappement 
Material of exhaust manifold

171) Diamètre extérieur des soupapes 
Outside diameter of valves

172) Levée maximum des soupapes 
Maximum valve lift

173) Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve

174) Type de ressort 
Type of spring

175) Jeu théorique pour le calage de la distribution 
Theoretical timing clearance

a c ie r

3 5 , 7 5  mm

7 . 7  mm

h é l ic o ld a l

1 mm

176) Avance d’ouverture (avec jeu théorique)
Valves open at (with tolerance for tappet clearance indicated)

177) Retard de fermeture
Valves close at ~ ~ ~ —

35'

ALIMENTATION PAR CARBURATEURS /  CARBURATION

180) Nombre de carburateurs 
Number of carburettors '

SÂTIONAt.

181) Type. v e r t i c a l  In v e rs e  d o u b le  co rp s

Sol ex182) Marque 
Make

184) Nombre de passages de gaz par carburateur 
Number of mixture passages per carburettor^

183) Modèle 
Model

26 X 35 CSIC
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Marque / Make. - C i t r o e n - Modèle / Mode!. VD « i t r i e  VA 57 73 «I

185) Diamètre de la tubulure de gaz à la sortie du carburateur 
Flange hole diameter of exit port of carburettor

186) Diamètre du diffuseur au point d’étranglement maximum 
Minimum diameter of venturi

Injection (si prévue) (If fitted)

187) Marque de la pompe 
Make of pump

FISA r îransferï en Gr.A

26 X 35 am ______________

21 e t  26 am

188) Nombre de pistons 
Number of plungers

189) Modèle ou type de la pompe 
Model or type of pump

190) Nombre total d’Injecteurs 
Total number of Injectors

191) Emplacement des Injecteurs 
Location of Injectors

192) Diamètre de la pipe d’admission au point de passage le plus étroit 
Minimum diameter of Inlet pipe

ÉQUIPEMENT DU MOTEUR /  ENGINE ACCESSORIES

195) Pompe à essence - mécanique et/ou électrique 
Fuel pump - mechanical and/or electrical

196) Nombre 
Number

m écanique

197) Type du système d’allumage 
Type of Ignition system

198) Nombre de bobines 
Number of Ignition colls '

199) Génératrice : type 
Generator ; type

200) Système d’entraînement 
Method of drive

é l e c t r o n ique i n t é g r a l

201) Batterie / Battery
a) Tension

Voltage ~

Nombre
Number

a l t e r n a t e u r

c o u r r o ie

-12 v o l t s

205) Arbres à cames / Camshaft 

R : Centre

b) Emplacement ,  ^
Location «QUB 1 « Cap o t  mo t e ur

S = 

T = 

U =.

Came admission 
Inlet cam

 ZQ.̂  mm » 18 -

 13_. mm,_25__

—2ê__mm»_Z8__

Came échappement 
Exhaust cam

S = ___19__ mm

T =  ll_ m m v -2 5 ^

U - __ 26 mm »-24-
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C i t r o ë n Modèle / Mode!Marque / Make -- 

TRANSMISSION AUX ROUES /  WHEEL DRIVE

VD s é r i e  V A  nq 5 7 ^ * ^  ^ ________

FESA r Transfert en Gr.A

Embrayage /  clutch

210) Type-----------------

211) Diamètre / Diameter

_  m o n p d ls q u e  à sec 

161 mm

212) Diamètre des garnitures : intérieur 
Diameter of linings ; interior

213) Nombre de disques 
Number of discs

1 1 0  mtn extérieur
outside

160 mm

Bolta da vitesses /  Gear-box

215) Nombre de rapports AV synchronisés 
Number of forward synchronised ratios

216) Emplacement de la commande 
Location of the gear lever

au p la n c h e r

217) Boîte automatique - emplacement de la commande 
Automatic gear-box - location of gear lever

218) Surmultiplication - type 
Overdrive type

219) Rapport de surmultiplication 
Overdrive ratio

Pont moteur - Final drive

220) Type du pont autobloquant (si prévu)
Type of limited slip differential (if provided)

221) Nombre de dents du couple conique' 
Number of teeth of final drive

222) Rapport au couple conique 
Final drive ratio

8 /3 3

4 ,1 2 5

8 / 3 5ou
or

4^^375
or

ATIONAtc
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Marque / Make  Modèle / Model

Photo K

 T5 7  ^  ^

Photo M

Photo P

Photo R

FISA - Transfert en Gr.A

Photo L

Photo N

Photo Q

wwùkurr.

' u S irrm î

Photo S

■flONi

I
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C i t r o ë n  . VD s é r i e  VA ... 5 7 ' * 5 - S  ’
Marque / M ak e  Modèle / M ode! N - w  Z  .--------------------

FISA r 35ranslert en Gr.A

Dessin orifices collecteur admission, 
face côté culasse.

Drawing inlet manifold ports, side 
of cylinderhead.

avec
with

dimensions

Dessin orifices admission culasse  
face collecteur.

Drawing of entrance to inlet port 
of cylinderhead.

avec
with

dimensions

Dessin orifices collecteur échappem ent 
face côté culasse.

Drawing of exhaust manifold ports, 
side of cylinderhead.

avec
with

dimensions

4 o r i f i c e s  i d e n t i q u e s  au d e s s in  c i - d e s s o u s

_____________ y

4 o r i f i c e s  i d e n t i q u e s ,  b r u t s  de  f o n d e r i e

t o , s

4 o r i f i c e s  i d e n t i q u e s  au d e s s in  c i - d e s s o u s

4 0 , 5

to ,S

^ a t io n a ^

Dessin orifices échappem ent culasse  
face collecteur.

Drawing of exit to exhaust port 
cylinderhead.

4 o r i f i c e s  i d e n t i q u e s ,  b r u t s  de  f o n d e r i e

avec
with

dimensions t o , s
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i T

Marque /  M ake. /  M o d e l _ V D _ ^ ^ J V A  n “ 57 7 3

Photo T

r S C r^fe rf en Gr.A

Photo U

Photo V

S o r t i e  du c o l l e c t e u r  : 2 0 de  34 mm.

Informations supplémentaires 
Additional informations

■riO N A Le

Photo W
Grille de vitesses 
Gear change gate

AR
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F.I.A . - H om ologation N° 5 X 7  5 - «

0 1 / 0 1  Ï
FÉDÉRATION INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE

  EB S  § X tlB s te it en Bt,A
FICHF D'EXTENSION D'HOM OLOGATION 

CONFORME A L'ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL

M arque CITROEN

N um éros de série inauguran t les modifications décrites :

Modèle VD s é r i e  VA ( V I S A  C lu b  -  S p é c ia l )  

Châssis/Carrosserie------------------- ------------- ----------------

M o te u r .

D ate de sortie des prem iers véhicules construits avec les modifications : _

D énom ination commerciale après application des modifications ; -...................-

C ette  extension d 'hom ologation doit ê tre  considérée comme : variante -:étodxtt<îOCK<)OT»tç>«1tixty»e.de f o u r n i t u r e

L'hom ologation est valable du - l.m i9 7 9 19 Liste

Descriptions des modifications :

53 -  Nombre de  c y l i n d r e s  p a r  r o u e  a v a n t  : 1
54 -  A lé s a g e  d es  c y l i n d r e s  ; a v a n t  : 48 mm -  a r r i è r e
58 -  L a r g e u r  d es  s a b o ts  a v a n t  ; 4 4 , 1  mm
60 -  S u r fa c e  de  f r e i n a g e  p a r  f r e i n  a v a n t  : 5 6 .8 0 0  mm2
61 -  E p a is s e u r  d es  d is q u e s  a v a n t  ; 10 mm

22 mm

P ho to  F P ho to  G

Signature et cachet 
de l'Autorité  Sportive Nationale ; Signature et cachet de la F.LA.



1)  et l'a rrê té  du l* '  août 1977 
b iles  en ce in tures de sécu- 
u rité  ;

siAses arriè re  rep liab les  ou

ütlf de secours et d'immobilisation :
m a in ^ u r  les roues arriè re , com m andé par cSbIes.

~ |r fa c e  IQ tale de fre in  de secours et d 'im m o b ilisa tio n  : 158 cm 2.
d ém u ltip lica tion  du fre in  de secours et d 'im m o b ilisa tio n

iey“
C e â \^ s p o s i | | ^  sa tis fon t aux p resc rip tions  de l'a rrê té  m in is té rie l du 
18 a o k  1955 ( itp d if ié  en dern ie r lieu  le 2  févrie r 1977) re la tif au fre inage.

V III

C onduite  i'IM rle u ra g^2  p laces à l'avant, 2 p laces à l'a rriè re .
Largeur In te ffeure  a u ti coudes :
—  à l'avant ; \ l  270 m
—  è l'a rr iè re  :'4 2 6 0  m.
Les d iffé rentes pa rtie s  d k ia  caisse, p lancher, m ontants, panneaux, por
tes, e tc. sont e n ^ ^ e  d 'am er, les é lém ents de l'ossa tu re  de caisse, des 
portes, e tc. sont f lm e m b lé ^ p a r  des po in ts  de soudure.
4 portes s 'ouvran t l'avakd, ouverture à palette  avec cran de sécu
rité , une porte  de h w o n  à l^ r r ié re  avec serrure.
G laces de portes et lu e t t e  A lk e n  verre de sécurité .
Pare-brise en verre d e 'te c u r ité  agréé par l'A dm in is tra tio n .
Ce véh icu le  sa tis fa it a u x s ^ re s c r l^ o n s  des arrêtés m in is té rie ls  des :
— 19 décem bre 1958 ( m o d l^  le 2 ïV io vem b re  1975) re la tif aux am énage

ments in té rieu rs et extértours) ; \
— 5 févrie r 1969 (m od ifié  1 ^ 2 2  ju il là t  1974) re la tif à la p ro tec tion  du 

conducteur contre  le d isp rm itif de Épnduite , en cas de choc ;
—  5 févrie r 1969 (m odifié  le 20^p|ai I 9 7 ^ r e la t l f  à la résistance des se r

rures et charn iè res des portes  latéri
— 5 févrie r 1969 (m od ifié  le 8 d é c ^ b r e  11 

re la tifs  à l'équ ipem ent des v é h ic u b s  auti 
r ité  et en ancrages pour c e in tu rM  de

— 17 mai 1977 re la tif à la ré s is ta n c ^  des 
dém ontables.

En outre  ce véh icu le  a fa it l 'o b je t de Pfeeption Iga rtie lle  en a pp lica tion  
de la D irective  C.E.E. 74-408 (résistance o K  siègelk^et de leur ancrage).

IX —  ECLAIRAGE ET SIGNALISATION 

A l'avant :
— 2 feux de route et de cro isem ent
—  2 feux de position ,
—  2 Ind ica teurs de changem ent de d irec tion .
A  l'arriéra :
2 b locs op tiques - chaque b loc  op tique  c o m p re n a n t\
—  un signa l de fre inage,
—  un feu rouge arrière,
—  un d is p o s itif ré fléch issant,
—  un ind ica teu r de changem ent de d irection .
Suivant version  :
— deux feux de b rou illa rd ,
—  deux feux de recul.
Un d is p o s itif d 'éc la ira g e  de la p laque d 'im m a tricu la tio n  arriè '
Le véhicu le  est muni d 'un  signa l de détresse.
Tous ces d isp o s itifs  sont conform es aux p rescrip tions  de l'a rrê té  
té r ie l du 16 ju i l le t  1954 (m od ifié  en dern ie r lieu  le 22 mars 1976). ,
Pour trac te r une rem orque, la boîte de com m ande des c ligno tan ts  deVv 
être rem placée par un d is p o s itif satis fa isant aux p resc rip tions  des a r t l .  
d e s  24 et 25 de l'a rrê té  m in is té rie l du 16 ju il le t  1954 (m odifié  en dern ie r
[leu le 22 mars 1976),

X —  DIVERS

Ce véh icu le  est muni de :
—  1 essuie-g lace é lec trique  ;
— 1 d is p o s itif lave-g lace :
—  1 ré trov iseur In té rieur et 1 exté rieu r cô té  gauche, conform es aux
p rescrip tions  de l'a rrê té  m in is té rie l du 20 novembre 1969 (m od ifié  en 
dern ie r lieu  le 26 ju in  1970) ;
— 1 avertisseur sonore d 'un  type agréé ;
—  1 d is p o s itif antivo l de d ire c tio n  conform e à l'a rrê té  m in is té rie l du 
18 fé v rie r 1971,
Plaque constructeur fixée  sur la partie  a rriè re  du passage de roue avant 
d ro it.
M arque à fro id  - (type et num éro d 'o rd re  dans la série  du type enca
drés du po inçon  du constructeur) sur le passage de roue avant d ro it. 
P laque m oteur sur la partie  a rriè re  supérieure  du moteur.
Plaques d 'Iinm a tricu la tio n  à l'avan t e t à l'a rr iè re  conform ém ent à l'a rrê té  
m in is té rie l du 16 tu llle t 1954.
Le num érotage dans la sé rie  du type com m ence au n" 0OVA0001 pou
vant a lle r jusq u 'à  99VA9999), les deux le ttres incorporées au nom bre 
ne fa isant que rappe ler la séria.

PROCES-VERBAL DE RECEPTION

Il résulte des consta ta tions effectuées à ta demande du constructeur 
le 10 mai 1978 que le véhicu le  N° 00VA0001 à m oteur N° 0868 000 64 
ci-dessus d éc rit et présenté comme proto type d 'une  série  CTROEN 
type VD - VA, sa tis fa it aux d ispos itions  des a rtic le s  R. 54 à R. 62, R. 69 
à R, 97, R. 103 et R. 104 du Code de la Route et des arrêtés p ris  en 
app lica tion .

Paris, le 30 mai 1978. 
L'INGENIEUR DES T.P.E. (MINES), 

(signé : LOURD).

Paris, le 30 mai 1978.
L'INGENIEUR DES MINES,

(signé : GERIN).

Vu et approuvé.
E nreg istré  sous le N ' AU-2457-78.

Paris, le 30 mai 1978.
L 'INGENIEUR EN CHEF DES MINES 

(signé : JOURDAN).

Toute transform ation  du châssis de ce véh icu le  suscep tib le  de 
m o d ifie r sa s itua tion  au regard des a rtic le s  R. 54 à R. 62, R. 69 à 
R. 81 du Code de la Route, ou tou te  m od ifica tion  du véh icu le  à la 
su ite  de laque lle  II cessera it d 'ê tre  conform e aux ind ica tions  portées 
sur le c e rtific a t de confo rm ité  c i-dessus, d o it fa ire  l 'o b je t d 'une 
déc la ra tion  à la Préfecture.

N”  64.042 - P.L.

CERTIFICAT DE CONFORMITE

Nous soussignés. Société Anonyme AUTOMOBILES CITROEN, 
constructeur, ce rtifion s  :

a) que le véhicule :

1. — Genre ...............................................  VP

2. — Marque .......... OTROÊN
3.-Type .........................  VD Série VA

N" dans la série  du type

5. — Source d ’énerg ie  ........................ ES

5 b is. — C ylindrée (en cm3) ..............  652 cm 3

6. —  Puissance adm in is tra tive  ..........  4

7. —  Carrosserie  .....................................  C l 4 P

8. —  Nom bre de p laces assises
(y com pris  le conducteur) ___ 4

9. — Poids à v ide  en ordre  de
m arche .............................................  735 kg

10. — Poids to ta l autorisé  en charge 1 065 kg

11. —  Poids to ta l rou lan t autorisé  . .  1 565 kg 

est entièrem ent conform e au type d éc rit p lus haut.

b) que ce vé h icu le  to r t  de nos Usines le  :

pour être liv ré  à :

Fait à PARIS, le :

(1)Vîayer les m entions inu tiles.

S.A. 

AUTOMOBILES

OTROÊNA



CITROËNA
NOTICE DESCRIPTIVE DU VEHICULE AUTOMOBILE Type VD Série 

CONSTRUIT PAR LA Société Anonyme Automobiles CITROEN
Capital : 965 860 000 francs —  117 à 167, quai André-CItroën, 75747 PARIS CEDEX^

Régie par les a rtic les  118 à 150 de la lo i sur les S ociétés C om m erciales 
R.C. PARIS B 642 050 199 - SIRET 642 050 199 00 016

M arque .........................................................................................  CITROEN
jy p e  ..............................................................................................  VD série  VA
Qgnre ............................................................................................ V o iture pa rticu liè re
Poids to ta l autorisé en charge .....................................  1 065 kg
Poids to ta l roulan t autorisé  ..............................................  1 565 kg
Démarrage en cô te  avec rem orque de 500 kg —  Pente de 12 %
Nom bre de places assises (y com pris  le conducteur) 4

1 — CONSTITUTION GENERALE DU VEHICULE |

2 essieux et 4 roues, roues m otrices à l avant.
Pneumatiques ; 135 SR - 13 XZX.
Caisse m onocoque à longerons Intégrés, l'ensem ble  supportant les orga 
nes mécaniques.
M oteur à l'avant, son axe est para llè le  à l'axe  du véhicu le.
Cabine de condu ite  en arriè re  du moteur.

II — DIMENSIONS ET POIDS

Empattement .......................................................................................................
Vole avant ..........................................................................................................
Vole arriè re  ......................................................................................................
Longueur du véhicu le  carrossé toutes sa illie s  com prises   3,690 m
Largeur du véh icu le  carrossé toutes sa illie s  com prises   1,510 m
Hauteur véhicu le  carrossé (à vide)   I.'US m
Porte-à-faux du véhicu le , toutes sa illie s  com prises au-delà de 
l'ess ieu  extrême :
— vers l'avan t ..................................................................................................
— vers l'a rriè re  ..............................................................................................
Hauteur liv re  au-dessus du so l   0,131 m
Poids du véh icu le  carrossé, à vide en ordre de marche   735 kg
— sur l'avant ...................................................................................................  ['9
— sur l'a rriè re    ^  ^9
Poids to ta l autorisé  en charge   '  ^ 5  kg
— sur l'avan t   535 kg
— sur l'a rriè re    ^  xg
—  sur l'avant (maxl à ne pas dépasser)   540 kg
— sur l'a rriè re  (maxl à ne pas dépasser)   540 kg
Poids to ta l roulan t autorisé :
— avec rem orque fre inée de 500 kg.................................................... 1 565 kg
— avec rem orque non fre inée de 370 kg .......................................... 1 435 kç

II I — MOTEUR

Description du moteur :
CITROEN, type V 06/630.
M oteur à explos ion , 4 temps, 2 cy lind res  à p la t et opposés.
A lésage : 77 mm - Course ; 70 mm - C ylindrée ; 652 cm3.
Rapport vo lum étrique de com pression : 9/1.
R efroid issem ent : par a ir  et ventila teur.
F iltre  à a ir : sec, à é lém ents filtran ts.

Emission de polluants ;
V éhicu le  conform e aux arrêtés m in is té rie ls  du 16 jM v ie r  i s r  (m odifié  
le 5 octobre 1977) et le 4 octobre  1977 re la tifs  341^ rtm iaefflfs  de gaz 
po lluan ts par les m oteurs à essence des véh icu le r

Alimentation : v
La tubu lure  d 'adm iss ion  est com posée d 'un  J® tje r_^ffl4 )tra l soudé sur 
une dem i-tubu lure  en acier, la deuxièm e d^ÉIT-tubuJIPe est raccordée 
par m anchon caoutchouc.
A lim en ta tion  par pompe et carburateur.
Carburant norm alem ent u tilisé  : essence
Réservoir de carburant d 'une  c o n te n a n t  ^  40^ t r e s ,  fixé  par boulon
sous la p lancher a rriére. En outre ge véb ic ilre  a fa it l'o b je t d 'une 
réception p a rtie lle  en a pp lica tion  qA la  D irective  C.E.E. N° 70-221 
(réservo irs de carburant).
La consom m ation conven tionne lle  c a tfa u ry t, mesurée dans les co nd i
tions  norm alisées défin ies dans la / c i r c u iu p  du 7 mars 1975 ressortit à : 
5,7 litres  pour 100 km à la v l te jm  s ta tS Ié e  de 90 km/h.

litres  pour 100 km à la v i t^ a e  e la S iisé e  de 120 km/h.
' 7,6 litres  pour 100 km sur jë  parcm ys conventionne l de type urbain 

dans les cond itions  n o n r \ ^ 0 0 M défin ies en annexe II à la c ircu la ire .

Distribution :
Commande de d Is tribu tIgA  à

A iium age :
Par batterie  et bobin 
Ce véhicu le  est m uji 
c rip tio n s  de l ' a r r ^

IO0 à 850 tr/mn.
Epositif d 'an tipa ras itage  conform e aux pres- 

Elel du 28 avril 1969.

ly lî a l te r le / J e  120/35 Ah.

Renseignements add itionne ls  :
Graissage : sous pression.
A lim en ta tion  é lectrique  du véhicu le  : 12 volts.

Performances du m oteur ;
Vitesse de ro ta tion  m axim ale : 5 850 tr/mn.
Vitesse de ro ta tion  correspondant au r ^ im e  d e /c o u p le  maximum 
3 500 tr/m n.
Couple maximum : 5,1 m.daN ISO (5,3 m A g - D l ^
V itesse de ro tation correspondant au ^BQIme 4IB puissance maximum 
5 500 tr/m n.
Puissance maximum : 26 KW ISO (36/CV - D ll  
Puissance adm in is tra tive  : 4, c irc u la ire  du 23 décem bre 1977.

IV — TRANSMISSION DU MOUl/EMENT ,

Embrayage entre m oteur et >#>ite d e /v ite sse , à d isque unique fo n c tio n 
nant à sec com m andé p a /p é d a le ^
Boite  de vitesses à ba iadéu is  s a n ^  prise d irecte , com portan t 4 rapports 
avant synchronisés et V ^ p p o r t  /a rrié re  ; la com m ande est m écanique, 
e lle  se fa it par lev ie ry fc tué  a i^ p la n c h e r.
L 'arbre  seconda ire  p g m  le iH n o n  d 'a ttaque du coup le  conique.
Les arbres du d l f f » n t le l  com m andent par l'In te rm éd ia ire  d 'arbres de 
transm ission  m u n iy  de j o t n ^  hom ocinétiques, tes roues avant qui sont 
m otrices et d lrec lpces.

D ém ultip llcatig lh  de la /tra n s m is s io n  :

C om S ia isD n  / Rapports 
de la boîte

Couple
conique

O é m u ltip lica tio r
to ta le

/  ' 1-  / 0.220 0,053
0.400 0,097

/  3* / 0,6087 8/33 0,147
/  1/ 0,872 0.211

0,239 0,058

Avec des pneum atiques de 135SR-13ZXZ dont la c ircon fé rence  de roule- 
m ra |r  sous charge est de 1,670 m au régim e de 1 000 tr/m n, la vitesse

Com binaison des vitesses Vitesses en km/h

V» 5,34
2* 9,72
3* 14,786
4* 21,18
AR 5,81

La vitesse m axim ale théorique du véh icu le  en 4* vitesse, ressort à 
124 km/h environ.
Autre monte de pneum atique autorisée : 135R - 13XM +  S8.
Poussées et transm issions des réactions de fre inage par les bras de 
suspension.
Ind ica teur de vitesse sur la p lanche de bord.

V — SUSPENSION

Suspension des 2 essieux par ressorts hé licoïdaux. 
A m ortisseurs hydrauliques.
Barre an tl-ro u lls  à l'avant.

VI DIRECTION

A crém aillè re .
Transm ission aux roues par barres d 'accoup lem ent. 
D ém u ltip lica tion  : 1/19,3.
D iamètre de braquage (entre murs) : 9,85 m.

VII FREINAGE

n t /
bt de détente et 1 s ilenc ieux. 

|7VD 1111 +  *  VD 1112.

D ispos itif d 'é c ^
Il est c o n s t itu é  piar 1 
M arquage d e d p o ls  ;
N iveau sonate  gAoAi 
80,5 d B A ./tiM a u fA  ifâns les cond itions  prévues par l'a rrê té  m in is té rie l 
du 13 aylrt 1B7Î a no d lflé  le 16 septem bre 1977).
N iveau jéomate ^  po in t fixe  :
82 d B ^  m e s u r^ à  p rox im ité  de l'échappem ent dans les cond itions  pré
vues / p a t  rardSié m in is té rie l du 14 avril 1975 au régim e s tab ilisé  de 
4 1 ^ t o w  q tfr m inute dans la configu ra tion  reprodu ite  par le croqu is  
Cl-Mssoui

D ispos itif p rin c ipa l ; hydrau lique à doub le  c irc u it agissant sur les 4 roues. 
Il est com m andé par une pédale, à portée du p ied  d ro it du conducteur, 
qui ag it sur un m aître -cy lindre  dont l 'e ffo rt est transm is hydrauliquem ent 
aux p istons de roue.
M a ître -cy lind re  ..................................................... 1'» version 2* version

0  19 mm 0  17,5 mm

Un com pensateur de fre inage dose la pression sur les p istons des
roues AR.
Réservoir de flu id e  à niveau v is ib le  p lacé sous le capot m oteur. Un
tém oin lum ineux sur le tab leau de bord s igna le  l'Insu ffisance  de liqu ide . 
Un In te rrup teur perm et de vé rif ie r le bon fonctionnem ent é lec trique  de 
ce tém oin.

Freins à disques à l'avant, à tam bours à V* version 2* version
l'a rrié re .

D iamètre des cy lind res  de roues :
—  avant ....................................................................  48 mm 45 mm
— arrié re  ................................................................  22 mm 20,6 mm
Diam ètre des d isques avant .........................  241 mm 244,5 mm
Diam ètre des tam bours arriè re  .................. 180 mm 180 mm
Surface to ta le  m in im ale  du fre in  p rin c ipa l 286 cm 2 312 cm2


